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Erwerbstätigkeit und Arbeitslosigkeit - 2025 

Occupazione e disoccupazione - 2025 

73,9% 
Erwerbstätigenquote 
(15–64 Jahre) 
tasso di occupazione 
(15–64 anni) 

-8.529 
Erwerbstätige in Teilzeit 
gegenüber 2024 
occupati a tempo parziale  
rispetto al 2024 

1,8% 
Arbeitslosenquote  
(15–74 Jahre) 
tasso di disoccupazione 
(15–74 anni) 
 

3,0% 
Jugendarbeitslosenquote  
(15–34 Jahre) 
tasso di disoccupazione 
giovanile (15–34 anni) 

   
2025 bleibt der Südtiroler Arbeitsmarkt weitgehend so 
stabil wie im Vorjahr. Es gibt 260.897 Erwerbstätige, 
4.713 Arbeitslose und 84.886 Nichterwerbspersonen.  

 Nel 2025 il mercato del lavoro altoatesino mantiene  
sostanzialmente la stabilità raggiunta nell’anno prece-
dente: si contano 260.897 occupati, 4.713 disoccupati 
e 84.886 inattivi.  
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In Kürze  In sintesi 

Der Südtiroler Arbeitsmarkt bleibt im Jahr 2025 laut  
Arbeitskräfteerhebung weitgehend stabil. Die Verän-
derungen gegenüber dem Vorjahr lassen sich anhand  
einiger Indikatoren(1) wie folgt zusammenfassen: 

 La rilevazione forze di lavoro evidenzia per il 2025 
una sostanziale stabilità del mercato del lavoro altoate-
sino. Rispetto all’anno precedente la situazione riscon-
trata nel 2025 si riassume attraverso i seguenti indica-
tori(1): 

- Insgesamt zählen 265.610 Personen zu den  
Erwerbspersonen. 

 - le forze di lavoro restano stabili e si attestano a 
265.610 unità; 

- Die Zahl der Erwerbstätigen (260.897 Personen) 
bleibt nahezu unverändert. 

 - il numero di occupati (260.897 persone) rimane pra-
ticamente invariato; 

- Auch die Erwerbstätigenquote (15–64 Jahre) bleibt 
mit 73,9 % nahezu unverändert. 

 - il tasso di occupazione (15–64 anni) resta presso-
ché invariato al 73,9%; 

- Die Zahl der Arbeitslosen ist mit 4.713 Personen 
weiterhin sehr gering. 

 - il numero dei disoccupati resta molto contenuto 
(4.713 persone); 

- Die Arbeitslosenquote verzeichnet mit 1,8 % den 
bisher niedrigsten beobachteten Wert; jene der 
Frauen beträgt 2,1 %. 

 - il tasso di disoccupazione si colloca su uno dei  
livelli più bassi mai osservati, attestandosi all’1,8%; 
per le donne si attesta al 2,1%; 

- Die Jugendarbeitslosenquote (15–34 Jahre) sinkt 
auf 3,0 %. 

 - il tasso di disoccupazione giovanile (15–34 anni) 
scende al 3,0%; 

- Die Zahl der Nichterwerbspersonen (15–64 Jahre) 
nimmt leicht zu (84.886 Personen, +2,1 %). 

 - gli inattivi (15–64 anni) aumentano leggermente 
(+2,1%) e si attestano a 84.886 unità; 

- Die Nichterwerbsquote (15–64 Jahre) bleibt mit 
24,8 % nahezu unverändert. 

 - il tasso di inattività (15–64 anni) rimane pressoché 
invariato al 24,8%. 

  

(1) Einige der in diesem Bericht dargestellten Veränderungen könnten trotz ihrer zahlenmäßigen Relevanz innerhalb des statistischen Fehlerbereichs der Stichprobe 
liegen und daher nicht signifikant sein. Sie werden dennoch zu Analyse- und Beobachtungszwecken aufgeführt. Siehe die Anmerkungen zur Methodik. 
Alcune variazioni osservate in questo report, seppur numericamente rilevanti, potrebbero talvolta rientrare nei margini di errore statistico dell’indagine campionaria ed 
essere quindi non significative. Tali variazioni sono comunque riportate a fini descrittivi e di monitoraggio. Si veda la nota metodologica.   



 

      
astat info 22 2026 Landesinstitut für Statistik ● Istituto provinciale di statistica Seite │ pagina 3 

 

 
 Tab. 1 

Indikatoren zum Arbeitsmarkt - Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte 2021–2025  
Jahresdurchschnitte und Quoten in Prozenten 

Indicatori del mercato del lavoro - Rilevazione campionaria sulle forze di lavoro 2021–2025  
Medie annue e tassi in percentuale 
 
 2021 2022 2023 2024 2025  

       
Wohnbevölkerung 527.802 529.292 527.472 529.662 532.588 Popolazione residente 
Männer 260.842 262.035 261.066 262.212 264.182 Maschi 
Frauen 266.962 267.257 266.406 267.450 268.406 Femmine 

Bevölkerung mit 15 Jahren und mehr 445.347 447.148 445.804 448.244 451.761 Popolazione di 15 anni e oltre 
Männer 218.326 219.675 219.068 220.348 222.622 Maschi 
Frauen 227.022 227.473 226.736 227.896 229.139 Femmine 

Erwerbspersonen 259.625 269.230 267.589 266.089 265.610 Forze di lavoro 
Männer 143.161 145.117 144.856 144.440 143.942 Maschi 
Frauen 116.464 124.113 122.733 121.649 121.668 Femmine 

Erwerbstätige 249.721 263.111 262.350 260.904 260.897 Occupati 
Männer 138.602 142.719 142.398 141.592 141.735 Maschi 
Frauen 111.119 120.393 119.951 119.312 119.162 Femmine 

Landwirtschaft 16.038 15.933 12.451 12.508 11.745 Agricoltura 
Männer 12.365 12.086 9.128 8.560 8.711 Maschi 
Frauen 3.673 3.847 3.322 3.948 3.034 Femmine 

Produzierendes Gewerbe 57.836 58.165 57.820 59.341 56.345 Industria 
Männer 47.917 47.341 48.038 48.360 47.332 Maschi 
Frauen 9.919 10.824 9.781 10.981 9.014 Femmine 

Dienstleistungen 175.846 189.013 192.079 189.055 192.807 Servizi 
Männer 78.320 83.291 85.232 84.672 85.692 Maschi 
Frauen 97.526 105.721 106.848 104.383 107.114 Femmine 

Selbstständig 55.854 61.543 51.870 46.488 44.682 Indipendenti 
Männer 38.096 40.032 34.112 30.408 29.276 Maschi 
Frauen 17.759 21.510 17.759 16.080 15.406 Femmine 

Abhängig 193.866 201.569 210.479 214.416 216.216 Dipendenti 
Männer 100.506 102.686 108.287 111.185 112.459 Maschi 
Frauen 93.360 98.882 102.193 103.232 103.756 Femmine 

Vollzeit 191.123 200.441 198.090 199.638 208.160 Tempo pieno 
Männer 127.784 130.667 131.860 132.543 133.999 Maschi 
Frauen 63.339 69.774 66.231 67.095 74.162 Femmine 

Teilzeit 58.598 62.670 64.260 61.266 52.737 Tempo parziale 
Männer 10.818 12.052 10.539 9.049 7.737 Maschi 
Frauen 47.780 50.618 53.721 52.217 45.001 Femmine 

Arbeitslose 9.904 6.119 5.239 5.185 4.713 Disoccupati 
Männer 4.559 2.398 2.457 2.848 2.207 Maschi 
Frauen 5.345 3.721 2.782 2.337 2.506 Femmine 

Nichterwerbspersonen (15–64 Jahre) 90.345 82.870 82.055 83.107 84.886 Inattivi (15–64 anni) 
Männer 34.175 33.954 33.141 32.346 34.003 Maschi 
Frauen 56.170 48.916 48.914 50.761 50.883 Femmine 

Erwerbsquote (15–64 Jahre) 73,6 75,8 75,9 75,7 75,2 Tasso di attività (15–64 anni) 
Männer 80,1 80,4 80,7 81,2 80,4 Maschi 
Frauen 66,9 71,2 71,0 70,0 70,0 Femmine 

Erwerbstätigenquote (15–64 Jahre) 70,7 74,1 74,4 74,2 73,9 Tasso di occupazione (15–64 anni) 
Männer 77,6 79,0 79,3 79,6 79,2 Maschi 
Frauen 63,7 69,0 69,3 68,6 68,5 Femmine 

Erwerbstätigenquote (20–64 Jahre) 75,8 79,2 79,6 79,9 80,0 Tasso di occupazione (20–64 anni) 
Männer 83,1 84,7 84,9 85,8 85,5 Maschi 
Frauen 68,5 73,7 74,2 74,0 74,3 Femmine 

Arbeitslosenquote (15–74 Jahre) 3,8 2,3 2,0 2,0 1,8 Tasso di disoccupazione (15–74 anni) 
Männer 3,2 1,7 1,7 2,0 1,5 Maschi 
Frauen 4,6 3,0 2,3 1,9 2,1 Femmine 

Jugendarbeits- 
losenquote (15–34 Jahre) 6,5 3,0 3,6 3,7 3,0 

Tasso di disoccupazione 
giovanile (15–34 anni) 

Männer 6,1 2,3 2,9 3,9 2,8 Maschi 
Frauen 6,9 3,9 4,5 3,4 3,3 Femmine 

Nichterwerbsquote (15–64 Jahre) 26,4 24,2 24,1 24,3 24,8 Tasso di inattività (15–64 anni) 
Männer 19,9 19,6 19,3 18,8 19,6 Maschi 
Frauen 33,1 28,8 29,0 30,0 30,0 Femmine 
       
Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT   
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Der Arbeitsmarkt bleibt stabil  Il mercato del lavoro resta stabile 

Im Jahr 2025 ist die Alterszusammensetzung der  
Erwerbspersonen insgesamt stabil. Die Anteile haben 
sich jedoch leicht verschoben: Der Anteil der 15‑ bis 
34‑Jährigen sinkt gegenüber 2024 von 27,0 % auf 
26,4 %, während jener der Personen ab 50 Jahren von 
38,4 % auf 39,1 % ansteigt. 

 Nel 2025 la composizione per età delle forze di lavoro 
risulta complessivamente stabile, con una lieve ricom-
posizione delle quote: rispetto al 2024, la fascia 15–34 
anni scende dal 27,0% al 26,4%, mentre la quota delle 
persone di 50 anni e oltre cresce dal 38,4% al 39,1%. 

Diese Entwicklung hängt vor allem von den Erwerbstä-
tigenzahlen ab. 2025 entfallen 39,4 % auf die 50-Jähri-
gen und Älteren (bei den Frauen 41,3 %). Die 15- bis 
34-Jährigen halten 26,1 % an den gesamten Erwerb-
stätigen und die 35- bis 49-Jährigen 34,5 %. Von den 
Arbeitslosen fallen mehr als 40 % in die Altersgruppe 
der 15‑ bis 34‑Jährigen. Ihr Anteil an den Erwerbsper-
sonen insgesamt beträgt hingegen 26,4 %. 23,1 % der 
Arbeitslosen sind 50 Jahre alt oder älter. 

 Tale dinamica è attribuibile soprattutto agli occupati: 
nel 2025 le persone di 50 anni e oltre rappresentano il 
39,4% degli occupati (il 41,3 % sono donne), mentre la 
quota dei 15–34 anni si attesta al 26,1%; le classi 35–
49 anni rimangono sostanzialmente stabili (34%). Tra i 
disoccupati, oltre il 40% appartiene alla fascia 15–34 
anni, una quota nettamente superiore al peso della 
stessa fascia di età sul totale delle forze di lavoro 
(26,4%). Le persone di 50 anni e oltre rappresentano il 
23,1%. 

Insgesamt lassen sich keine strukturellen Veränderun-
gen feststellen. Die zahlenmäßigen Unterschiede zwi-
schen den beiden Jahren sind statistisch nicht signifi-
kant und liegen innerhalb der Schwankungsbreite der 
Stichprobe. 

 Nel complesso, non si rilevano cambiamenti strutturali: 
le differenze numeriche tra i due anni non sono statisti-
camente significative e rientrano nella variabilità del 
campione. 

 Tab. 2 

Erwerbspersonen (Erwerbstätige und Arbeitslose) nach Altersklasse und Geschlecht - 2024 und 2025 
Jahresdurchschnitte und prozentuelle Verteilung 

Forze di lavoro (occupati e disoccupati) per classe di età e sesso - 2024 e 2025 
Medie annue e composizione percentuale 
 

ALTERSKLASSE 
(JAHRE) 

Erwerbstätige 
Occupati 

Arbeitslose 
Disoccupati 

Erwerbspersonen insgesamt 
Totale forze di lavoro 

CLASSE DI ETÀ 
(ANNI) 2024 2025 2024 2025 2024 2025 

N % N % N % N % N % N % 

Männer / Maschi 

15–34 39.946 28,2 39.763 28,1 1.616 56,7 1.131 51,2 41.561 28,8 40.893 28,4 15–34 
35–49 48.222 34,1 48.331 34,1 **** 20,1 **** 25,2 48.794 33,8 48.887 34,0 35–49 
50 und mehr 53.425 37,7 53.641 37,9 **** 23,2 **** 23,6 54.085 37,4 54.162 37,6 50 e oltre 
              
Insgesamt 141.592 100,0 141.735 100,0 2.848 100,0 2.207 100,0 144.440 100,0 143.942 100,0 Totale 

Frauen / Femmine 

15–34 29.158 24,4 28.361 23,8 1.038 44,4 **** 38,6 30.196 24,8 29.328 24,1 15–34 
35–49 42.567 35,7 41.600 34,9 **** 31,9 **** 38,7 43.313 35,6 42.569 35,0 35–49 
50 und mehr 47.587 39,9 49.202 41,3 **** 23,7 **** 22,7 48.140 39,6 49.771 40,9 50 e oltre 
              
Insgesamt 119.312 100,0 119.162 100,0 2.337 100,0 2.506 100,0 121.649 100,0 121.668 100,0 Totale 

Insgesamt / Totale 

15–34 69.104 26,5 68.124 26,1 2.654 51,2 2.098 44,5 71.757 27,0 70.222 26,4 15–34 
35–49 90.789 34,8 89.931 34,5 1.318 25,4 1.525 32,4 92.107 34,6 91.456 34,4 35–49 
50 und mehr 101.012 38,7 102.843 39,4 1.213 23,4 1.090 23,1 102.225 38,4 103.932 39,1 50 e oltre 
              
Insgesamt 260.904 100,0 260.897 100,0 5.185 100,0 4.713 100,0 266.089 100,0 265.610 100,0 Totale 
              
Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT   
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Rückgang der Selbstständigen und  
Zunahme der abhängig Erwerbstätigen 
hält an 

 Continua il calo degli indipendenti a 
fronte di una crescita dei dipendenti 

Im Jahr 2025 steigt der Anteil der abhängig Erwerbs-
tätigen in Südtirol auf 82,9 % der gesamten Erwerbs-
tätigen (216.215 Personen), was einem Plus von 1.800 
Personen gegenüber 2024 entspricht. Gleichzeitig 
sinkt der Anteil der selbstständig Erwerbstätigen auf 
17,1 % (44.682 Personen). 

 Nel 2025 la quota di occupati dipendenti in Alto Adige 
sale all’82,9% degli occupati (216.215 persone), in au-
mento di 1.800 persone rispetto al 2024. Parallela-
mente, la quota di occupati indipendenti scende al 
17,1% (44.682 unità). 

Dieser Rückgang betrifft vor allem die Männer, bei  
denen der Anteil der Selbstständigen von 21,5 % auf 
20,7 % sinkt. Bei den Frauen geht die Quote der 
Selbstständigen von 13,5 % auf 12,9 % zurück. 

 Questa flessione interessa soprattutto gli uomini, la cui 
quota di indipendenti risulta in calo dal 21,5% al 20,7%. 
Tra le donne, tale quota si riduce dal 13,5% al 12,9%. 

Die mehr als 106 Tausend Angestellten bilden nach 
wie vor die größte Gruppe unter den abhängig Erwerb-
stätigen. Auf sie entfallen 40,9 % der gesamten Er-
werbstätigen. Dahinter folgen die Arbeiter und Arbeite-
rinnen mit einem Anteil von 36,4 % an den Erwerbstä-
tigen und die Führungskräfte und leitenden Mitarbeiter 
und Mitarbeiterinnen mit 5,6 %. 

 Gli impiegati si confermano il gruppo più numeroso tra 
gli occupati, con oltre 106 mila unità e una quota pari al 
40,9% del totale. Seguono gli operai, che raggiungono 
il 36,4% degli occupati, mentre la quota di dirigenti e 
quadri scende al 5,6%. 

Insgesamt zeigen die Daten eine Tendenz zur Stär-
kung der abhängigen Beschäftigung und zu einem 
Rückgang der selbstständigen Erwerbstätigkeit – ins-
besondere bei Unternehmern/Unternehmerinnen, Frei-
beruflern/Freiberuflerinnen und Selbstständigen. 

 Nel complesso, i dati confermano una prevalenza del 
lavoro dipendente e una progressiva riduzione della 
componente indipendente, in particolare tra imprendi-
tori, liberi professionisti e lavoratori in proprio.  

 Tab. 3 

Erwerbstätige nach Stellung im Beruf und Geschlecht - 2024 und 2025 
Jahresdurchschnitte und prozentuelle Verteilung 

Occupati per posizione nella professione e sesso - 2024 e 2025 
Medie annue e composizione percentuale 
 

STELLUNG 
IM BERUF 

Männer 
Maschi 

Frauen 
Femmine 

Insgesamt 
Totale 

POSIZIONE NELLA  
PROFESSIONE 2024 2025 2024 2025 2024 2025 

N % N % N % N % N % N % 
              

Unternehmer/innen, 
Freiberufler/innen, 
Selbstständige 28.060 19,8 26.963 19,0 11.217 9,4 10.574 8,9 39.277 15,1 37.536 14,4 

Imprenditori, liberi pro- 
fessionisti, lavoratori in 
proprio / Imprenditrici, 
libere professioniste,  
lavoratrici in proprio 

Mithelfende  
Familienangehörige 1.777 1,3 1.428 1,0 4.401 3,7 3.594 3,0 6.178 2,4 5.022 1,9 

Coadiuvanti 
familiari 

Scheinselbst- 
ständige **** **** **** **** **** **** 1.239 1,0 1.033 0,4 2.123 0,8 

Lavoratori parasub- 
ordinati / Lavoratrici  
parasubordinate 

              
Selbstständig 
Erwerbstätige 30.408 21,5 29.276 20,7 16.080 13,5 15.406 12,9 46.488 17,8 44.682 17,1 

Occupati 
indipendenti 

              
Führungskräfte 
und leitende  
Mitarbeiter/innen 10.047 7,1 8.705 6,1 6.694 5,6 5.961 5,0 16.741 6,4 14.666 5,6 

Dirigenti e 
quadri 

Angestellte 45.096 31,8 45.556 32,1 62.347 52,3 61.140 51,3 107.443 41,2 106.696 40,9 Impiegati/e 
Arbeiter/innen 56.042 39,6 58.198 41,1 34.191 28,7 36.656 30,8 90.232 34,6 94.854 36,4 Operai/e 
              
Abhängig 
Erwerbstätige 111.184 78,5 112.459 79,3 103.231 86,5 103.756 87,1 214.416 82,2 216.215 82,9 

Occupati 
dipendenti 

              
Insgesamt 141.592 100,0 141.735 100,0 119.312 100,0 119.162 100,0 260.904 100,0 260.897 100,0 Totale 
              
Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT   
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Im Zeitraum 2021–2025 nahm die abhängige Beschäf-
tigung zu, und zwar infolge des Anstiegs der unbefris-
tet abhängig Beschäftigten (+5.747 Personen). Die 
Zahl der befristet abhängig Beschäftigten ging  
hingegen nach einem Höchststand im Jahr 2023 um 
knapp 4.000 Personen zurück. Gleichzeitig nahm die 
Zahl der selbstständig Erwerbstätigen nach dem 
Höchststand im Jahr 2022 schrittweise ab (-9.672  
Personen im Jahr 2023, -5.382 im Jahr 2024 und  
-1.806 im Jahr 2025). Vor dem Hintergrund einer  
insgesamt weitgehend stabilen Zahl der Erwerbstäti-
gen zwischen 2024 und 2025 zeigt sich somit eine  
Umstrukturierung hin zu stabileren Formen der abhän-
gigen Beschäftigung. 

 Nel periodo 2021–2025 cresce l’occupazione dipen-
dente, trainata dall’aumento dei dipendenti a tempo in-
determinato (+5.747 persone), mentre i dipendenti a 
tempo determinato, dopo un picco nel 2023, diminui-
scono di quasi 4.000 unità nel 2025. Allo stesso tempo, 
gli occupati indipendenti, dopo il massimo del 2022, 
si riducono progressivamente (-9.672 unità nel 2023,  
-5.382 nel 2024 e -1.806 nel 2025). A fronte di un totale 
occupati complessivamente stabile tra 2024 e 2025 
emerge quindi una ricomposizione verso forme di  
lavoro dipendente più stabili. 

 

   

Rückgang der Teilzeitbeschäftigung bei 
Frauen 

 Meno part‑time tra le donne 

Im Zeitraum 2021–2025 überwiegt bei den Männern 
weiterhin die Vollzeitbeschäftigung: Mehr als 9 von 
10 erwerbstätigen Männern arbeiten in Vollzeit. Bei den 
Frauen hingegen bleibt die Teilzeitbeschäftigung weit 
verbreitet. 2025 zeigt sich jedoch ein deutlicher Rück-
gang: Der Anteil der teilzeitbeschäftigten Frauen sinkt 
von 43,8 % (2024) auf 37,8 %. 

 Nel periodo 2021–2025 si conferma la netta prevalenza 
del lavoro a tempo pieno tra gli uomini, con oltre 9  
occupati su 10 impiegati in questa tipologia anche nel 
2025. Tra le donne, il lavoro a tempo parziale rimane 
una componente rilevante dell’occupazione, ma nel 
2025 si osserva una riduzione significativa della sua  
incidenza: la quota di occupate part‑time scende infatti 
al 37,8%, rispetto al 43,8% del 2024. 
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Es gibt somit Anzeichen für eine mögliche Verlagerung 
hin zu mehr Vollzeitbeschäftigung. Diese Verschiebung 
scheint bei den Frauen ausgeprägter zu sein. Die Ent-
wicklung entspricht dem beobachteten Anstieg der 
weiblichen Vollzeitbeschäftigung sowie der gleichzeiti-
gen Abnahme der Teilzeitbeschäftigung im letzten Jahr. 

 Si osservano pertanto segnali di ricomposizione verso 
il tempo pieno, che appare particolarmente evidente tra 
le donne. Tale andamento è coerente con l’aumento 
dell’occupazione femminile a tempo pieno e con la con-
testuale diminuzione dell’occupazione part‑time osser-
vata nell’ultimo anno. 

   

Erwerbstätigenquote steigt mit dem Bil-
dungsgrad 

 Il tasso di occupazione aumenta con il 
titolo di studio 

Im Jahr 2025 steigt die Erwerbstätigenquote linear mit 
dem erreichten Bildungsgrad, und zwar sowohl bei 
den Männern als auch bei den Frauen. Während die 
Erwerbstätigenquote bei Personen mit höchstens Mit-
telschulabschluss bei 59,9 % liegt, erreicht sie bei 
Hochschulabsolventinnen und -absolventen 89,7 %. 

 Nel 2025 il tasso di occupazione cresce in modo siste-
matico al crescere del titolo di studio conseguito, sia 
tra gli uomini sia tra le donne. Si passa da un tasso pari 
al 59,9% tra le persone con al massimo la licenza  
media all’89,7% tra i laureati. 

In allen Bildungsstufen bestehen geschlechtsspezifi-
sche Unterschiede: Bei den Männern mit Mittelschul-
abschluss beträgt die Erwerbstätigenquote 67,9 %, bei 
den Frauen 50,3 %. Auch bei den Hochschulabsolven-
tinnen und -absolventen besteht dieser Unterschied, 
wenn auch in geringerem Ausmaß (93,8 % bei den 
Männern gegenüber 86,7 % bei den Frauen). 

 Le differenze di genere permangono a tutti i livelli di 
istruzione: tra le persone con la licenza media, il tasso 
di occupazione è pari al 67,9% per gli uomini e al 50,3% 
per le donne; tra i laureati, il divario occupazionale di 
genere si riduce ma resta presente (93,8% per gli  
uomini e 86,7% per le donne). 
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 Tab. 4 

Erwerbstätige und Erwerbstätigenquote nach Bildungsgrad und Geschlecht - 2024 und 2025 
Jahresdurchschnitte und Quote in Prozenten 

Occupati e tasso di occupazione per titolo di studio e sesso - 2024 e 2025 
Medie annue e tasso in percentuale 
 

BILDUNGSGRAD 
Erwerbstätige 

Occupati 
Erwerbstätigenquote 
Tasso di occupazione TITOLO DI STUDIO 

2024 2025 2024 2025 

Männer / Maschi 

Bis Mittelschule 47.361 44.948 69,8 67,9 Fino alla licenza media 
Berufsbefähigungszeugnis 29.361 32.531 87,8 86,2 Qualifica professionale 
Matura 43.347 40.882 82,1 81,4 Diploma di maturità 
Hochschulabschluss 21.523 23.374 90,3 93,8 Laurea 

Insgesamt 141.592 141.735 79,6 79,2 Totale 

Frauen / Femmine 

Bis Mittelschule 29.718 28.109 50,4 50,3 Fino alla licenza media 
Berufsbefähigungszeugnis 21.329 23.376 79,6 79,6 Qualifica professionale 
Matura 38.765 39.630 71,0 69,8 Diploma di maturità 
Hochschulabschluss 29.499 28.047 86,3 86,7 Laurea 

Insgesamt 119.312 119.162 68,6 68,5 Totale 

Insgesamt / Totale 

Bis Mittelschule 77.079 73.057 60,9 59,9 Fino alla licenza media 
Berufsbefähigungszeugnis 50.690 55.907 84,2 83,3 Qualifica professionale 
Matura 82.113 80.512 76,4 75,2 Diploma di maturità 
Hochschulabschluss 51.023 51.422 87,9 89,7 Laurea 

Insgesamt 260.904 260.897 74,2 73,9 Totale 
      
Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 

Insgesamt bestätigt sich, dass das Bildungsniveau ein 
entscheidender Faktor für die Teilnahme am Arbeits-
markt ist, insbesondere bei den Frauen. Die Unter-
schiede gegenüber 2024 sind gering und statistisch 
nicht signifikant. 

 Si conferma come il livello di istruzione sia un forte  
determinante della partecipazione al mercato del  
lavoro, con effetti particolarmente rilevanti per le 
donne. Le variazioni rispetto al 2024 sono contenute e 
non risultano statisticamente significative. 

   

Rückgänge im Produzierenden Gewerbe 
und Zuwächse im Dienstleistungssektor 

 Cali nella manifattura e aumenti nei 
servizi 

Im Jahr 2025 ändert sich im Vergleich zu 2024 kaum 
etwas an der Verteilung der Erwerbstätigen auf die  
einzelnen Wirtschaftssektoren in Südtirol. 

 Nel 2025 la distribuzione degli occupati per settore eco-
nomico in Alto Adige si mantiene sostanzialmente  
stabile rispetto all’anno precedente. 

Der Dienstleistungssektor bleibt mit 192.807 Erwerb-
stätigen und einem Anteil von 73,9 % an den gesamten 
Erwerbstätigen vorherrschend. Das Produzierende 
Gewerbe beschäftigt 56.345 Personen (21,6 %), wäh-
rend in der Landwirtschaft 11.745 Personen tätig sind 
(4,5 %).  

 I servizi si confermano il settore predominante, con 
192.807 occupati, pari al 73,9% del totale. L’industria 
assorbe 56.345 occupati (21,6%), mentre l’agricoltura 
conta 11.745 persone, pari al 4,5% degli occupati com-
plessivi.  
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 Tab. 5 

Erwerbstätige nach Wirtschaftsbereich und Geschlecht - 2024 und 2025 
Jahresdurchschnitte  

Occupati per settore economico e sesso - 2024 e 2025 
Medie annue  
 

WIRTSCHAFTSBEREICH 
Männer 
Maschi 

Frauen 
Femmine 

Insgesamt 
Totale SETTORE ECONOMICO 

2024 2025 2024 2025 2024 2025 

        
Landwirtschaft 8.560 8.711 3.948 3.034 12.508 11.745 Agricoltura 
Land- und Forstwirtschaft, Fischerei 8.560 8.711 3.948 3.034 12.508 11.745 Agricoltura, silvicoltura e pesca 
        
Produzierendes Gewerbe 48.360 47.332 10.981 9.014 59.341 56.345 Industria 
Verarbeitendes Gewerbe/ 
Herstellung von Waren  30.539 28.882 9.691 7.805 40.230 36.687 Attività manifatturiere 
Baugewerbe 17.821 18.449 1.289 1.209 19.111 19.658 Costruzioni 
        
Dienstleistungen 84.672 85.692 104.383 107.114 189.055 192.807 Servizi 
Handel 20.587 19.518 17.255 17.229 37.842 36.747 Commercio 
Gastgewerbe 14.226 16.865 21.809 21.463 36.034 38.328 Alberghi e ristoranti 
Verkehr und Lagerung 6.679 7.439 1.211 2.065 7.890 9.504 Trasporto e magazzinaggio 

Information und Kommunikation 2.983 2.961 **** **** 3.884 3.878 
Servizi di informazione e 
comunicazione 

Finanz- und Versicherungs- 
dienstleistungen 3.313 2.916 1.961 2.153 5.274 5.069 

Attività finanziarie e 
assicurative 

Grundstücks- und Wohnungswesen, 
Dienstleistungen für Unternehmen, 
sonstige freiberufliche und wissen- 
schaftliche Tätigkeiten 12.697 13.083 9.735 10.190 22.432 23.273 

Attività immobiliari, servizi alle  
imprese e altre attività professionali 
e imprenditoriali 

Öffentliche Verwaltung, Verteidigung; 
gesetzliche Sozialversicherung 7.345 7.985 6.193 6.261 13.538 14.246 

Amministrazione pubblica e difesa; 
assicurazione sociale obbligatoria 

Erziehung und Unterricht, Gesundheits- 
und Sozialwesen 12.226 10.777 37.143 38.319 49.369 49.097 Istruzione, sanità ed altri servizi sociali 
Sonstige kollektive und persönliche 
Dienstleistungen 4.616 4.148 8.174 8.519 12.791 12.667 

Altri servizi collettivi e 
personali 

        
Insgesamt 141.592 141.735 119.312 119.162 260.904 260.897 Totale 
        
Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 

   

Innerhalb des Produzierenden Gewerbes sinkt die Be-
schäftigtenzahl im verarbeitenden Gewerbe zwischen 
2024 und 2025 von 40.230 auf 36.687 Personen 
(‑3.543). Im Dienstleistungssektor erhöht sich die Ge-
samtzahl der Beschäftigten von 189.055 auf 192.807 
Personen (+3.752). Der Zuwachs wird vor allem von 
den Bereichen Gastgewerbe (+2.293) sowie Verkehr 
und Lagerung (+1.613) getragen, während der Handel 
einen Rückgang verzeichnet (‑1.096). 

 All’interno del settore industriale, tra il 2024 e 2025 le 
attività manifatturiere diminuiscono da 40.230 a 36.687 
occupati (-3.543). Nei servizi, il totale aumenta da 
189.055 a 192.807 occupati (+3.752), incremento trai-
nato soprattutto da alberghi e ristoranti (+2.293) e da 
trasporto e magazzinaggio (+1.613), mentre il commer-
cio registra una diminuzione (-1.096).  

Die beobachteten Unterschiede lassen sich durch die 
normale Stichprobenvariabilität erklären und sind  
statistisch nicht signifikant. 

 Le differenze riscontrate sono compatibili con la nor-
male variabilità campionaria e non evidenziano scosta-
menti statisticamente significativi. 

   

Mehr als 60 Tausend Personen in qualifi-
zierten Berufen im Bereich Handel und 
Dienstleistungen 

 Oltre 60 mila in professioni qualificate 
nelle attività commerciali e nei servizi 

Im Jahr 2025 weist die Verteilung der Erwerbstätigen 
nach Berufsgruppen (CP2011) einige zahlenmäßig 
deutlichere Veränderungen auf, bleibt insgesamt je-
doch weitgehend stabil. Der stärkste Rückgang betrifft 

 Nel 2025 la distribuzione degli occupati per gruppi 
professionali (CP2011) mostra alcune variazioni  
numericamente più evidenti, pur in un quadro comples-
sivamente stabile. La diminuzione più ampia riguarda 
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die Bürokräfte und verwandten Berufe, (-5.630 Einhei-
ten von 2024 bis 2025). Demgegenüber verzeichnen 
die Dienstleistungsberufe und Verkäuferinnen und Ver-
käufer einen Anstieg (+2.438). Auch die Zahl der  
Erwerbstätigen in den akademischen Berufen (geistes- 
und naturwissenschaftliche Berufe, Berufe mit hohem 
Spezialisierungsgrad) nimmt zu (+2.146 Erwerbstä-
tige). 

le Professioni esecutive nel lavoro d’ufficio, (-5.630 
unità dal 2024 al 2025). In senso opposto, si osserva 
un aumento delle Professioni qualificate nelle attività 
commerciali e nei servizi, (+2.438), nonché delle  
Professioni intellettuali, scientifiche e di elevata specia-
lizzazione (+2.146 occupati). 

 Tab. 6 

Erwerbstätige nach Berufsgruppe und Geschlecht - 2024 und 2025 
Jahresdurchschnitte  

Occupati per gruppo professionale e sesso - 2024 und 2025 
Medie annue  
 

BERUFSGRUPPE 
Männer 
Maschi 

Frauen 
Femmine 

Insgesamt 
Totale GRUPPO PROFESSIONALE 

2024 2025 2024 2025 2024 2025 

        
Gesetzgeber/innen, Führungskräfte 
der höchsten Ebene und  
Unternehmer/innen 5.539 7.262 3.014 3.009 8.552 10.271 

Legislatori, imprenditori e 
alta dirigenza / Legislatrici, imprenditrici, 
alta dirigenza 

Geistes- und naturwissenschaftliche 
Berufe, Berufe mit hohem  
Spezialisierungsgrad 12.707 13.950 22.515 23.417 35.222 37.368 

Professioni intellettuali, scientifiche 
e di elevata specializzazione 

Technische Berufe 27.989 27.632 19.608 21.638 47.597 49.271 Professioni tecniche 
Bürokräfte und verwandte Berufe 12.589 10.198 20.056 16.817 32.646 27.016 Professioni esecutive nel lavoro d’ufficio 
Qualifizierte Berufe im Bereich 
Handel und Dienstleistungen 20.572 22.430 37.729 38.309 58.300 60.738 

Professioni qualificate nelle attività 
commerciali e nei servizi 

Handwerks- und verwandte Berufe, 
Fachkräfte in Land- und Forstwirt- 
schaft und Fischerei 38.155 36.085 5.826 5.091 43.981 41.177 

Artigiani, operai specializzati 
e agricoltori / Artigiane, operaie  
specializzate e agricoltrici 

Bediener/innen von Anlagen und  
Maschinen und Montageberufe 11.324 12.309 1.314 1.061 12.638 13.370 

Conduttori/conduttrici di impianti,  
operai/e di macchinari fissi e mobili e 
conducenti di veicoli  

Hilfsarbeitskräfte 10.854 9.924 8.944 9.488 19.798 19.412 Professioni non qualificate 
Angehörige der regulären Streitkräfte 1.864 1.944 **** **** 2.171 2.276 Forze armate 
        
Insgesamt 141.592 141.735 119.312 119.162 260.904 260.897 Totale 
        
Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 

Die Veränderungen zwischen 2024 und 2025 sind sta-
tistisch nicht signifikant und liegen innerhalb des Stich-
probenfehlers. Selbst zahlenmäßig auffällige Unter-
schiede stellen keine strukturellen Veränderungen in 
Bezug auf die Erwerbstätigkeit nach Beruf dar. 

 Le variazioni osservate tra il 2024 e il 2025 non risultano 
statisticamente significative e rientrano nei margini di  
errore della rilevazione campionaria. Anche le differenze 
numeriche più evidenti non configurano cambiamenti 
strutturali nel profilo occupazionale per professione. 

   

Arbeitslosenquote bleibt auf histori-
schem Tiefstand 

 Il tasso di disoccupazione rimane ai  
minimi storici 

Im Jahr 2025 belief sich die Gesamtzahl der Arbeits-
losen in Südtirol auf 4.713 Personen. Der gegenüber 
2024 beobachtete Rückgang weist auf eine tendenzi-
elle Entwicklung hin, ohne Hinweise auf statistische 
Signifikanz zu liefern. In jedem Fall wird eines der nied-
rigsten jemals beobachteten Niveaus bestätigt. 

 Nel 2025 il numero complessivo di disoccupati in Alto 
Adige si attesta a 4.713 unità. La diminuzione osser-
vata rispetto al 2024 indica un andamento tendenziale, 
senza evidenze di significatività statistica. Si conferma, 
in ogni caso, un livello tra i più bassi mai osservati. 
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Auch die Arbeitslosenquote (15–74 Jahre) liegt im 
Jahr 2025 mit 1,8 % auf einem der niedrigsten Werte 
der letzten 20 Jahre und bleibt gegenüber dem Vorjahr 
nahezu unverändert. Dies unterstreicht die hohe Stabi-
lität des Südtiroler Arbeitsmarktes. 

 Nel 2025 il tasso di disoccupazione (15–74 anni) 
scende all’1,8%, mantenendosi tra i valori più bassi  
osservati negli ultimi vent’anni e rafforzando il quadro 
di elevata tenuta del mercato del lavoro provinciale. 

Zwischen Männern und Frauen bestehen weiterhin, 
wenn auch geringe, Unterschiede. Im Jahr 2025 liegt 
die Arbeitslosenquote der Männer bei 1,5 % und ist  
damit gegenüber dem Vorjahr rückläufig. Die Quote der 
Frauen steigt leicht auf 2,1 % an. Trotz dieser Entwick-
lung bleibt der geschlechtsspezifische Abstand gering 
und insgesamt auf einem sehr niedrigen Niveau. 

 L’analisi per genere evidenzia differenze persistenti ma 
di entità contenuta. Nel 2025 il tasso di disoccupazione 
si attesta a 1,5% tra gli uomini, in diminuzione rispetto 
all’anno precedente, mentre tra le donne si colloca al 
2,1%, mostrando una lieve risalita. Nonostante ciò, il 
divario di genere rimane ridotto e su livelli complessi-
vamente molto bassi. 

 

   

Über 20.000 Nichterwerbspersonen aus 
familiären Gründen 

 Oltre 20 mila inattivi per motivi fami-
gliari 

Die Zahl der Nichterwerbspersonen im Alter von 15 
und mehr Jahren bleibt 2025 mit 186.151 Personen  
nahezu unverändert gegenüber dem Vorjahr. Mehr als 
die Hälfte (54,4 %) sind 65 Jahre alt oder älter. Dies 
unterstreicht die Bedeutung der älteren Bevölkerungs-
gruppe für die gesamte Nichterwerbstätigkeit. 

 Nel 2025 gli inattivi (non forze di lavoro) di 15 anni e 
oltre sono 186.151, un valore sostanzialmente stabile 
rispetto all’anno precedente. Oltre la metà di queste 
persone (54,4%) ha 65 anni o più, confermando il peso 
rilevante della componente anziana sull’inattività com-
plessiva. 
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Ein ebenfalls recht hoher Anteil der Nichterwerbsper-
sonen (42,6 %) sind jene Personen (15–64 Jahre), die 
weder auf Arbeitssuche sind noch für den Arbeitsmarkt 
zur Verfügung stehen (z. B. Studierende). Im Jahr 
2025 sind 4.461 Personen Nichterwerbspersonen (15–
64 Jahre), die in den letzten vier Wochen nicht aktiv 
nach Arbeit gesucht haben, aber zur Verfügung stün-
den. 

 Un’altra quota consistente di inattivi (42,6%) è costituita 
da persone di 15–64 anni che non cercano lavoro e non 
sono disponibili (per es. studenti e studentesse). Nel 
2025 gli inattivi di 15–64 anni che non hanno cercato 
attivamente un lavoro nelle ultime quattro settimane ma 
sarebbero disponibili a lavorare sono 4.461. 

Altersgründe und Rente sind für den Großteil der Nicht-
erwerbspersonen (60,9 %) die Gründe für die Nichter-
werbstätigkeit. 21,9 % der Nichterwerbspersonen stu-
dieren oder absolvieren eine Berufsausbildung, 10,9 % 
sind aus familiären Gründen (Kinderbetreuung, Pflege 
von Angehörigen, Hausarbeit usw.) nicht erwerbstätig. 
Bei dieser letzten Gruppe handelt es sich fast aus-
schließlich um Frauen (19.415 Personen). 

 Analizzando i motivi dell’inattività, emerge che la mag-
gior parte delle persone (60,9%) è inattiva per motivi di 
età o perché in pensione. Un’ulteriore quota rilevante 
(21,9%) è inattiva perché studia o frequenta corsi di for-
mazione, mentre il 10,9% lo è per motivi familiari (geni-
torialità, cura di persone a carico, gestione domestica). 
Quest’ultima tipologia di inattività riguarda quasi esclu-
sivamente le donne (19.415 persone). 

   
 Tab. 7 

Nichterwerbspersonen nach Geschlecht, Art und Grund der Nichterwerbstätigkeit - 2025 
Jahresdurchschnitte und prozentuelle Verteilung, Personen im Alter von 15 Jahren und mehr 

Inattivi per sesso, tipologia e motivo dell’inattività - 2025 
Medie annue e composizione percentuale, persone di 15 anni e oltre 
 

 
Männer 
Maschi 

Frauen 
Femmine 

Insgesamt  
Totale  

N % N % N % 

        
Art der Nichterwerbstätigkeit       Tipologia di inattività 
Suchen keine Arbeit, stehen aber zur 
Verfügung (15–64 Jahre) 2.035 2,6 2.426 2,3 4.461 2,4 

Non cercano lavoro ma sono  
disponibili (15–64 anni) 

Suchen eine Arbeit, stehen aber nicht 
zur Verfügung (15–64 Jahre) **** 0,4 **** 0,9 1.214 0,7 

Cercano un lavoro ma non sono  
disponibili (15–64 anni) 

Suchen keine Arbeit und stehen 
auch nicht zur Verfügung (15–64 Jahre) 31.670 40,3 47.541 44,2 79.211 42,6 Non cercano lavoro e non 

sono disponibili (15–64 anni) 
Nichterwerbspersonen ab 65 Jahren 44.677 56,8 56.588 52,7 101.265 54,4 Inattivi di 65 anni e oltre 
        
Grund der Nichterwerbstätigkeit       Motivo di inattività 
Familiäre Gründe (Kinderbetreuung, 
Pflege von Angehörigen, Hausarbeit 
usw.) **** 1,2 19.415 18,1 20.360 10,9 

Motivi familiari (genitorialità, cura 
di persone a carico, gestione 
domestica, ecc.) 

Studium, Berufsausbildung 19.598 24,9 21.136 19,7 40.734 21,9 Studio, formazione professionale 
Warten auf Rückmeldung nach Bewer- 
bung/Rückkehr an den Arbeitsplatz 1.423 1,8 2.366 2,2 3.789 2,0 

In attesa di esiti di azioni di ricerca/ 
di tornare al lavoro 

Rente oder Altersgründe 53.110 67,5 60.182 56,0 113.292 60,9 Pensione o motivi legati all’età 
Andere Gründe 3.604 4,6 4.373 4,1 7.977 4,3 Altri motivi 
        
Insgesamt 78.680 100,0 107.471 100,0 186.151 100,0 Totale 
        
Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 
 
 

  

Anmerkungen zur Methodik  Nota metodologica 

Die Daten stammen aus der Stichprobenerhebung der  
Arbeitskräfte. Die Grundgesamtheit umfasst alle in Südtirol 
ansässigen Personen, wobei die in Gemeinschaften Leben-
den (in Altersheimen, Waisenhäusern, Kasernen u. a.) nicht  
berücksichtigt werden. Die Erhebungseinheit ist der  
De-facto-Haushalt und nicht der gemeldete Haushalt. Der 
De-facto-Haushalt ist eine Gemeinschaft von zusammenle-
benden Personen, die durch Ehe, Verwandtschaft, Ver-
schwägerung, Adoption, Vormundschaft oder emotionale 
Bindung verbunden sind. 

 I dati presentati derivano dalla rilevazione campionaria sulle 
forze lavoro. L’universo della rilevazione è costituito da tutte 
le persone residenti in Alto Adige, esclusi i membri perma-
nenti delle convivenze (case di riposo, orfanotrofi, caserme, 
ecc.). L’unità di rilevazione dell’indagine è definita come fami-
glia di fatto e non anagrafica. La famiglia di fatto è rappresen-
tata da un insieme di persone coabitanti, legate da vincoli di 
matrimonio, parentela, affinità, adozione, tutela o da vincoli 
affettivi. 
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2004 wurde die Arbeitskräfteerhebung von einer vierteljährli-
chen auf eine laufende Befragung umgestellt; d. h. die Befra-
gung wird nicht mehr nur in einer Woche je Quartal durchge-
führt, sondern laufend. Die Stichprobe der Haushalte wird 
einmal pro Jahr aus den Melderegistern der Gemeinden  
gezogen. Die Befragung wird zum Teil von Erhebungsbe- 
auftragten am Computer durchgeführt (CAPI-Methode) und 
zum Teil telefonisch direkt vom ISTAT (CATI-Methode). Die 
Ergebnisse der Befragung werden vierteljährlich veröffent-
licht. 

 A partire dal 2004 la rilevazione trimestrale delle forze di  
lavoro è diventata un’indagine continua; ciò significa che le 
interviste non sono più concentrate in una settimana per  
trimestre, ma sono correnti. Il campione viene estratto 
un’unica volta per l’intero anno dai registri anagrafici comu-
nali. Le interviste per una parte vengono eseguite da persone 
incaricate munite di personal computer (metodo CAPI) e per 
l’altra parte telefonicamente dall’ISTAT (metodo CATI). 
I risultati dell’indagine vengono pubblicati trimestralmente. 

Aufgrund der vom ISTAT vorgenommenen Änderungen an 
den Definitionen der Arbeitskräfteerhebung sind die ab 2021 
verwendeten Mikrodaten nicht vollständig mit den vorherigen 
vergleichbar. 

 A causa delle modifiche apportate da ISTAT nelle definizioni 
della rilevazione forze lavoro, i microdati utilizzati dal 2021 in 
poi non sono del tutto confrontabili con quelli precedenti. 

Beim Lesen der Daten muss der statistische Fehler berück-
sichtigt werden, den eine Stichprobenerhebung zwangsläufig 
mit sich bringt. Dieser kann bei kleineren Zahlen bzw. bei  
höherem Detaillierungsgrad relevant sein. 

 Nella lettura dei dati è bene prestare attenzione al livello di 
errore statistico dovuto alla natura campionaria della rileva-
zione, che può essere sensibile per gli aggregati meno con-
sistenti e per i livelli di dettaglio più elevati. 

Die Schätzungen werden mittels sogenannter Hochrech-
nungskoeffizienten durchgeführt. Diese weisen jeder befrag-
ten Person ein Gewicht zu, welches durch das Verhältnis der 
Stichprobeneinheit zur Gesamtheit der dadurch vertretenen 
Bevölkerungsgruppe definiert ist. 

 Le stime si ottengono assegnando a ciascuna osservazione 
campionaria un peso, chiamato coefficiente di riporto all’uni-
verso, che esprime il numero delle unità della popolazione 
rappresentate dall’unità campionaria in questione. 

Die Schätzungen unter 1.000 Einheiten mit hohem relativen 
Standardfehler (rund 25 %) wurden als nicht zuverlässig  
gewertet und deshalb nicht veröffentlicht. 

 Le stime sotto le 1.000 unità, a cui corrisponde un errore  
relativo percentuale elevato (attorno al 25%), non sono con-
siderate statisticamente attendibili e pertanto non diffuse. 

Für die wichtigsten Schätzungen wurden Konfidenzintervalle 
(Konfidenzniveau 95 %) und die jeweiligen relativen Stan-
dardfehler berechnet. 

 Per le principali stime sono stati calcolati gli intervalli di confi-
denza al 95% e gli errori relativi percentuali specifici. 

 Tab. 9 

Kennzahlen des Arbeitsmarktes nach Geschlecht, relative Fehler und Konfidenzintervalle - 2025 

Dati di sintesi del mercato di lavoro per sesso, errori relativi e intervalli di confidenza - 2025 
 

 

Schätzung 
Stima 

Relativer Standardfehler 
Errore standard relativo 

Konfidenzintervall 95 % 
Intervallo di confidenza 95% 

 
N % Untere Grenze 

Limite inferiore 
Obere Grenze 

Limite superiore 

Erwerbspersonen (15–89 Jahre) / Forze di lavoro (15–89 anni) 

Männer 143.942 1,60 139.420 148.465 Maschi 
Frauen 121.668 1,75 117.483 125.853 Femmine 

Insgesamt 265.610 1,15 259.610 271.610 Totale 

Erwerbstätige (15–89 Jahre) / Occupati (15–89 anni) 

Männer 141.735 1,62 137.244 146.226 Maschi 
Frauen 119.162 1,77 115.017 123.307 Femmine 

Insgesamt 260.897 1,16 254.946 266.848 Totale 

Arbeitslose (15–74 Jahre) / Disoccupati (15–74 anni) 

Männer 2.207 15,21 1.549 2.865 Maschi 
Frauen 2.506 14,21 1.808 3.203 Femmine 

Insgesamt 4.713 10,11 3.779 5.646 Totale 

Nichterwerbspersonen (15–64 Jahre) / Inattivi (15–64 anni) 

Männer 34.003 3,49 31.679 36.327 Maschi 
Frauen 50.883 2,81 48.084 53.682 Femmine 

Insgesamt 84.886 2,13 81.342 88.431 Totale 
      
Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT   



 

      
astat info 22 2026 Landesinstitut für Statistik ● Istituto provinciale di statistica Seite │ pagina 14 

 

 
Die in diesem Bericht dargestellten Ergebnisse basieren auf 
Stichprobenschätzungen und sind unter Berücksichtigung 
des damit verbundenen statistischen Fehlers zu interpretie-
ren. Die Veränderungen wurden anhand der Konfidenzinter-
valle der Schätzungen bewertet. In einigen Fällen über-
schreiten die beobachteten Unterschiede die Schwelle der 
statistischen Signifikanz (95 %-Konfidenzintervall) nicht und 
könnten daher eher auf die natürliche Stichprobenvariabilität 
als auf tatsächliche Veränderungen in der Grundgesamtheit 
zurückzuführen sein. 

 Generalmente le variazioni numeriche osservate in questo  
report si basano su stime campionarie e devono essere inter-
pretate alla luce dell’errore statistico associato. Le variazioni 
sono state valutate sulla base degli intervalli di confidenza 
delle stime. In alcuni casi, le differenze osservate non supe-
rano la soglia di significatività statistica (intervallo di confi-
denza al 95%) e potrebbero quindi riflettere la normale varia-
bilità del campione piuttosto che un cambiamento reale nella 
popolazione osservata. 

In den einzelnen Zellen wurde ohne Rücksicht auf die End-
summe gerundet. Deshalb können sich bei der Summierung 
der Einzelangaben geringfügige Abweichungen gegenüber 
der Gesamtzelle ergeben. 

 Nelle singole celle sono stati apportati degli arrotondamenti 
senza tener conto del totale. Perciò nel sommare i singoli dati 
si possono riscontrare delle lievi differenze rispetto alla cella 
del totale. 

   

Glossar  Glossario 

Arbeitslose (oder Arbeitssuchende): Dazu gehören nicht-
erwerbstätige Personen im Alter von 15 bis 74 Jahren, die: 

 Disoccupati (o in cerca di occupazione): comprendono le 
persone non occupate tra i 15 e i 74 anni che: 

• in den vier Wochen vor der Berichtswoche mindestens 
eine aktive Arbeitsuche durchgeführt haben und innerhalb 
der nächsten zwei Wochen für eine Arbeit (oder eine 
selbstständige Tätigkeit) zur Verfügung stehen 

 • hanno effettuato almeno un’azione attiva di ricerca di la-
voro nelle quattro settimane che precedono la settimana di 
riferimento e sono disponibili a lavorare (o ad avviare 
un’attività autonoma) entro le due settimane successive; 

• oder innerhalb von drei Monaten nach der Berichtswoche 
eine Arbeit aufnehmen werden und innerhalb der folgen-
den zwei Wochen für eine Arbeit (oder eine selbstständige 
Tätigkeit) zur Verfügung stehen würden, wenn ein früherer 
Beginn möglich wäre. 

 • oppure, inizieranno un lavoro entro tre mesi dalla settima-
na di riferimento e sarebbero disponibili a lavorare (o ad 
avviare un’attività autonoma) entro le due settimane  
successive, qualora fosse possibile anticipare l’inizio del 
lavoro. 

Erwerbspersonen: Erwerbstätige und Arbeitslose  Forze di lavoro: comprendono le persone occupate e quelle 
disoccupate. 

Potenzielle Erwerbspersonen: Nichterwerbspersonen, die 
keine Arbeit suchen (oder nicht aktiv Arbeit suchen), aber  
bereit wären zu arbeiten, und Personen, die eine Arbeit  
suchen, aber nicht sofort zur Verfügung stehen 

 Forze di lavoro potenziali: inattivi che non cercano lavoro (o 
non cercano attivamente), ma disponibili a lavorare e persone 
che cercano lavoro, ma non sono subito disponibili a lavorare. 

Nichterwerbspersonen (oder Nicht-Arbeitskräfte): Perso-
nen, die nicht zu den Erwerbspersonen gehören, d. h. nicht 
als erwerbstätig oder arbeitslos gelten 

 Inattivi (o non forze di lavoro): comprendono le persone 
che non fanno parte delle forze di lavoro, ovvero quelle non 
classificate come occupate o disoccupate. 

Erwerbstätige: Dazu zählen Personen im Alter von 15 bis 89 
Jahren, die in der Berichtswoche: 

 Occupati: comprendono le persone tra 15 e 89 anni che nella 
settimana di riferimento: 

• mindestens eine Stunde Arbeit gegen Entgelt oder zur  
Erzielung eines Gewinns geleistet haben, einschließlich 
unbezahlt mithelfender Familienangehöriger oder 

 • hanno svolto almeno un’ora di lavoro a fini di retribuzione 
o di profitto, compresi i coadiuvanti familiari non retribuiti; 

• vorübergehend von der Arbeit abwesend sind, weil sie 
sich im Urlaub, in Gleitzeit (vertikale Teilzeit, Zeitausgleich 
usw.), im Krankenstand, im obligatorischen Mutterschafts-
/Vaterschaftsurlaub oder in einer vom Arbeitgeber/von der 
Arbeitgeberin bezahlten Berufsausbildung befinden oder 

 • sono temporaneamente assenti dal lavoro perché in ferie, 
con orario flessibile (part time verticale, recupero ore, etc.), 
in malattia, in maternità/paternità obbligatoria, in formazio-
ne professionale retribuita dal datore di lavoro; 

• in Elternzeit sind und unabhängig von der Dauer der  
Abwesenheit Anspruch auf Einkommen oder arbeitsbezo-
gene Leistungen haben und/oder diese beziehen oder 

 • sono in congedo parentale e ricevono e/o hanno diritto a 
un reddito o a prestazioni legate al lavoro, indipendente-
mente dalla durata dell’assenza; 

• abwesend sind, da sie Saisonarbeiter bzw. Saisonarbeite-
rinnen sind, aber weiterhin regelmäßig die für die Fortset-
zung ihrer Tätigkeit erforderlichen Aufgaben und Pflichten 
wahrnehmen (diese Aufgaben und Pflichten umfassen 
nicht die Erfüllung gesetzlicher oder verwaltungstechni-
scher Verpflichtungen) oder 

 • sono assenti in quanto lavoratori stagionali ma continuano 
a svolgere regolarmente mansioni e compiti necessari al 
proseguimento dell’attività (da tali mansioni e compiti va 
escluso l’adempimento di obblighi legali o amministrativi); 
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• aus anderen Gründen vorübergehend abwesend sind und 

bei denen die voraussichtliche Dauer der Abwesenheit 
drei Monate oder weniger beträgt. 

 • sono temporaneamente assenti per altri motivi e la durata 
prevista dell’assenza è pari o inferiore a tre mesi. 

Erwerbsquote: prozentuelles Verhältnis zwischen den  
Erwerbspersonen und der entsprechenden Bezugsbevölke-
rung 

 Tasso di attività: rapporto percentuale tra le forze di lavoro 
e la corrispondente popolazione di riferimento. 

Arbeitslosenquote: prozentuelles Verhältnis zwischen den 
Arbeitslosen und der entsprechenden Erwerbsbevölkerung 

 Tasso di disoccupazione: rapporto percentuale tra i disoc-
cupati e le corrispondenti forze di lavoro. 

Nichterwerbsquote: Verhältnis der Nichterwerbspersonen 
zur entsprechenden Bezugsbevölkerung (die Summe aus 
der Erwerbsquote und der Nichterwerbsquote ergibt 1) 

 Tasso di inattività: rapporto tra gli inattivi e la corrispondente 
popolazione di riferimento (la somma del tasso di attività e del 
tasso di inattività è pari a 1). 

Quote der verlorenen Arbeitskraft: Verhältnis zwischen 
der Summe der Arbeitslosen und der Nichterwerbspersonen, 
die keine Arbeit suchen (oder nicht aktiv Arbeit suchen), aber 
bereit wären zu arbeiten, und der Summe der Erwerbsperso-
nen und der Nichterwerbspersonen, die keine Arbeit suchen 
(oder nicht aktiv Arbeit suchen), aber bereit wären zu arbei-
ten 

 Tasso di mancata partecipazione al lavoro: Rapporto tra 
la somma dei disoccupati e degli inattivi che non cercano  
lavoro (o cercano lavoro non attivamente) ma sono disponibili 
a lavorare e la somma delle forze di lavoro e degli inattivi che 
non cercano lavoro (o cercano lavoro non attivamente) ma 
sono disponibili a lavorare. 

Erwerbstätigenquote: Verhältnis der Erwerbstätigen zur 
entsprechenden Bezugsbevölkerung 

 Tasso di occupazione: rapporto percentuale tra gli occupati 
e la corrispondente popolazione di riferimento. 

Konjunkturelle Veränderung: prozentuelle Veränderung 
gegenüber dem unmittelbar vorangegangenen Monat oder 
Zeitraum 

 Variazione congiunturale: variazione percentuale rispetto al 
mese o periodo immediatamente precedente. 

Tendenzielle Veränderung: prozentuelle Veränderung ge-
genüber dem gleichen Monat oder Zeitraum des Vorjahres 

 Variazione tendenziale: variazione percentuale rispetto allo 
stesso mese o periodo dell’anno precedente. 

   

Zeichenerklärung  Segni convenzionali 

Vier Sterne (****): Der Wert wird nicht veröffentlicht, da die 
Schätzung aufgrund des hohen relativen 
Standardfehlers nicht zuverlässig ist. 

 Quattro asterischi (****): Il valore non viene pubblicato per-
ché la stima non è attendibile a causa 
dell’alto errore standard relativo. 

   

astat data  astat data 

Die jährlichen Arbeitsmarktdaten sind auch im astatdata - 
unserer SDMX-Datenbank verfügbar. 

 I dati annuali sul mercato del lavoro sono disponibili anche 
in astatdata - la nostra banca dati SDMX. 

   

Weitere Daten  Ulteriori dati 

- Statistik Browser 
- astat eco 

 - Browser statistico 
- astat eco 

 
 
 
Hinweise für die Redaktion: 
Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an 
Luca Frigo, Tel. 0471 41 84 43, 
E-Mail: luca.frigo@provinz.bz.it. 
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